Jo§ Malthabadi:  ‘Azmat-i Insan [selections]
The Grandeur of Man
translated by Jillian Ingold and Till Luge

[76]

karbala aj bht hai ek lagatar pukar

hai ko't pairavi-yi ibn-i ‘ali par tayyar

Karbala is today, too, a continuous call

Is anyone flying along the [path of] devotion to the son of ‘Ali?

‘asr-i hazir men yazidon ka nahin ko't Sumar

tum musallon peh dozano ho, musallah asrar

In the present age, the tyrants are uncountable

You are, on your knees, on the prayer-rugs, [while] the wicked [persons are] armed

Sor-i matam men kahin teg ki jhankar nahin

lab péh nale hain magar hath men talvar nahin

In the noise of matam there is no sword’s clink
Slogans are on the lip, but no sword is in the hand

[85]

karbala ek tazalzul hai muhit-i dauran

karbala khirman-i sarmayah péh hai barg-i tapan

Karbala is an earthquake encircling time

Karbala is a hot lightning on the harvest of investment

karbala tabl peh hai zarbat-i awaz-i azan

karbala jur'at-i inkar hai pes-i saltan

Karbala is the strikes of the call to prayer on the kettle-drum
Karbala is the bravery of refusal in front of the Sultan

fikr-i haqq-soz yahan kast nahin kar sakti

karbala taj ko bar-dast nahin kar saktt

The truth-incinerating thought cannot be cultivated here
Karbala cannot tolerate the crown

[86]

jab tak is khak péh baqt hai wujud-i asrar

dos-i insan péh hai jab tak hasam-takht ka bar

As long as the wicked people’s existence remains on this soil

As long as the burden of the retinue of the throne is on the shoulders of man

Jjab tak igdar se agraz hain garm paikar

karbala hath se phenkegi nah har-giz talvar

As long as the [selfish] motives are eager to fight values
Karbala will not ever drop the sword from [its] hand



ko't kah de yéh huktimat ke nigahbanon se

karbala ik abadi jang hai saltanon se

Someone tell the custodians of this government
Karbala is an eternal war with the Sultans



